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Embroideries and Laces

Bordados y Encajes - Bordados e Rendas

Les derniers documents de Paris

Embroidered lawn — Linôn bordado —
Linon bordado.
Modell — Modèle — Modcllo
Jean Dessés.
Photo Harcourt.

Union Ltd., St. Gall.

Broderie anglaise. — Bordado inglés
— Bordado inglês.
Model — Modclo — Modélo
Gabrielle.



1

(î) A. Naef & Co., Flawil.
Embroidered lawn — Linôn bor-
dado — Linon bordado.
Model — Modelo — Modêlo
Robert Piguet.
Photo Dorvyne.

® A. Hufenus <& Co., St-Gall.

Repoussé guipure. — Guipur
repujada — Guipura « repoussée »

Model — Modelo — Modêlo
Charles Montaigne.
Photo Lavoisier.

Union Ltd., St. Gall.

Embroidered spotted organdie
Organdi con lunarcs bordados —
Organdi bordado a pintas.
Model — Modelo — Modêlo
Bruyère.
Photo Doryvne.
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Union Ltd., St. Gall. Broderie anglaise. — Bordado inglés. — Bordado inglês.
Model — Modelo — Modêlo.
Alix-Marcelle Tizeau.
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Photo Elshond. 51
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From the collection presented by Messrs :

Del muestrario de la casa :

De collecçâo de casa :

H. IV. Giger Ltd., Flawil.
Photo de Jongb.

Oscar Stäheli <& Co., St. Gall.
Cream-coloured tulle for curtains with chain-stitch
embroidery.
Guipure braid for dressmakers.
Tula crema para cortinas, bordado al punto de cadeneta.
Laize guipur para la costura.
Tule para cortinas com bordados em ponto de
cadeia, torn creme.
Rendas em aberto para vestuârio.
Photo Dro%.
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C. Forster-Willi & Co St Gall A pinkybeige fabric with an all-over embroidered geometrical design ofrorstet Willi >iS uo., JA rou. se^hell^ _?Most original appliqués and embroideries of a seaweed motif
in white chintz, contrasting mat and brilliant effects on vaporous organdie. Embroidery in relief of a fishing-net

and fish design on a supple wool fabric.

Tejido beige rosado, enteramentc bordado de conchas estilizadas. — Muy nuevas aplicaciones y bordados dc algas
en chintz bianco, cfectos contrastados dc mate y brillante sobre organdi vaporoso. — Bordado de realcc de redes

y peces en lana suave.

Tccido beige rosado, inteiramente bordado dc conchas estilizadas. — Novissimas aplicaçôes e bordados dc algas
cm chintz branco, efeitos contrapostos cm mate e brilhante sobre organdi vaporoso. — Bordado cm relêvo de rêdes

c de peixes sôbre là macia.
Photo de Tonil). > 3_



rfj Rorschach.

E Mettler-Muller •>
tea.cloth and

<-* • -
photos Droz-

A. Naef <& Co., Flaivil (St. Gall).
Waistcoat, collars and braidings.

Chaleco, cuellos y galones.

Colcte, colarinho c galöes.

Photo Droz-



« Flowers of the Field », a charming lace
design.

Encajc « Las flores de nuestros campos ».

Renda « Flores do nosso campo ».

Jul. Michel <& Cic, Zurich.

« Madame Récamier » : a design copied
from real old French lace.

« Madame Récamier » : copia de un encaje
francés antiguo.
« Madame Récamier » : copia duma antiga
e auténtica renda francésa.

« Fleure Bleue », a

fancy fabric for dainty
lingerie.

« Hora Azul », tejido
caprichoso para ropa
interior fina.

«Hora azul», fan- 5 5
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